
Číslo zmluvy objednávatel'a: 2015-0249-1113140 
Číslo zmluvy poskytovatel'a: 

ZMLUV A O ZABEZPEČENŕ REKLAMNÝCH SLUŽIEB 

uzavretá podľa§ 269 ods. 2 7ákona č. 513/t 991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov a podľa zákona č. 25/2006 Z.z. o verejnom ohstarávatú a o zmene a doplnetú 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zmluva") 

Zmluvné strany 

Obchodné meno: 
Sídlo: 
7..astúpený: 

IČO: 
J)JČ: 
IČ DPH: 

Slovenská elektri7J1Čná prenosová sústava, a. s. 
Mlynské nivy 59/ A, 824 84 Bratislava 
Ing. Miroslav Stejskal, predseda predstavenstva 
doc. lng. Miroslav Rapšík, CSc., člen predstavenstva 
35 829 141 
2020261342 
S.K2020261342 

Bankové spojenie: Tatra banka a.s. 
Číslo účtu: 262019190011 100 
IBAN: SK30 1100 0000 0026 20191900 
SWlFT (BIC): TATRSKBX 
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislawt 1, oddiel Sa, vložka číslo 2906/D 
Osoby oprávnené 
rokova.ť vo veciach 
zmluvných: Mgr. Norbert Deák, vedúci odboru komunikácie 

(ďalej aj ako "Objedná,•ah!l"'• alebo "SEPS") 

a 

Obchodné meno: 
Sídlo: 
Zastúpený: 
Adresa pre doručovanie: 
Bankové spojenie: 
Číslo účm: 
IB AN: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 

Agentúra EVKA, s.r.o. 
Galvániho 14/D, 821 04 Bratislava 
Miroslav Strašit1ák, konateľ spoločnosti 
Galvániho 14/D, 821 04 Bratislava 
Československá obchodná banka 
4020077214/7500 
SK08 7500 0000 0040 2007 7214 
31 376 975 
2020339959 
SK2020339959 

Zapísaná v Obt:hodnom registri Okresného súdu Bratislava J, oddiel Sro, vložka číslo 7398/13 

(ďalej aj ako "Vykonávate)'"), 

(ďalej spoločne aj ako ,,Zmluvné strany" alebo jednotlivo aj ako • .Zmluvná strana") 
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Preambula 

Spoločnosť SEPS ako spol'ahlivý prevádzkovate!' prenosovej sústavy na území Slovenskej 
republiky za účelom rozvoja a propagácie svojej podnikatel'skej činnosti a rozšírenia pozitívneho 
vnímania spoločnosti na trhu sa rozhodla propagovať svoje obchodné meno a logo prostredníctvom 
reklamy, a to formou zverejňovania obchodného mena a loga spoločnosti. Spoločnosť SEPS si 
uvedomuje potrebu podporovať a napomáhať aktivity smerujúce k úspešnej prezentácii Slovenskej 
republiky v zahraničí. Jedným z nich boli aj projekty generálneho partnerstva Slovenského 
reprezentačného domu na ZOH 20 l O vo Vancouvri a "EXPO Shanghai 20 l O"- teda miest, kde sa 
v pozitívnom svetle prezentovala naša kultúra, umenie, hospodárstvo a šport. Ciel'om SEPS je 
prispieť k zviditel'neniu a vytváraniu pozitívneho obrazu Slovenskej republiky vo svete ako krajiny 
prosperujúcej a dôveryhodnej. SEPS preto podporuje všetky aktivity smerujúce k reprezentácii 
Slovenska, uvedomujúc si ich pozitívny význam pre celú spoločnosť. 

l. Úvodné ustanovenia a predmet zmluvy 

1.1. Objednávateľ je podl'a zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon o verejnom obstarávaní'') 
obstarávatel'om. 

1.2. Vykonávateľ je riadne založenou právnickou osobou podľa slovenského právneho poriadku, 
ktorá má plnú právnu subjektivitu a spôsobilosť právne konať a v súlade s podmienkami pre 
zadanie zákazky v zmysle § 58 písm. h) zákona o verejnom obstarávaní na zabezpečenie 
prezentovaného návrhu vrátane jeho realizácie a následného poskytovania služieb spojených s 
účasťou na Expo Milana 201 S na základe predchádzajúcej súťaže návrhov. 

1.3. Súťaž návrhov bola vyhlásená Ministerstvom hospodárstva SR, so sídlom Mierová 19, 827 15 
Bratislava 212 (ďalej len "MH SR"), publikovaním oznámenia o vyhlásení súťaže návrhov vo 
vestníkoch, v Ú.v. EÚ pod číslom 2014/S 038-062839 dňa 22.02.2014 a vo Vestníku č. 
38/2014 z 22.02.2014 pod č. 2432 - MNA. Oznámenie o začatí priameho rokovacieho konania 
podl'a § 59 zákona o verejnom obstarávani bolo odoslané na Úrad pre verejné obstarávanie 
dňa 24.04.2014. Súťažný návrh Vykonávateľa bol vyhodnotený ako víťazný, na základe čoho 
uzavrelo MH SR s Vykonávateľom Rámcovú dohodu. Generálny komisár expozície 
Slovenskej republiky na svetovej výstave EXPO Miláno 2015 vystavil mandát pre 
Vykonávateľa na zabezpečenie aktivít v pavilóne Slovenskej republiky (príloha č. l). 
Vykonávateľ na základe Rámcovej dohody s MH SR komplexne zabezpečuje realizáciu 
expozície Slovenskej republiky na svetovej výstave "EXPO Miláno 20 l S" s cieľom dôstojne 
reprezentovať a propagovať Slovenskú republiku, jej zvyky, tradície a kultúru, podnikateľské 
prostredie, historické pamiatky, turistické zaujímavosti a prírodné krásy. 

1.4. Podkladom pre uzatvorenie tejto zmluvy je ponuka úspešného uchádzača zo dňa 27.04.2015. 

1.5. Predmetom tejto zmluvy je zabezpečenie reklamných služieb pre Objednávateľa 
Vykonávateľom v súvislosti s reklamným partnerstvom - generálny reklamný partner na 
svetovej výstave "EXPO Miláno 2015" (ďalej len "Výstava" ), ktorá sa bude konať v období 
od 01.05.2015 do 31.10.2015 v Miláne, so zameraním na prezentáciu a zverejnenie 
obchodného mena a značky (loga) Objednávatel'a prostredníctvom činnosti Vykonávatel'a, 
v rozsahu stanovenom touto zmluvou, spôsobom uvedeným v čl. 2 tejto zmluvy so zámerom 
posilniť pozitívny obraz Objednávateľa, podporiť jeho podnikatel'ské aktivity a tým aj zvýšiť 
jeho príjmy. Objednávate!' sa zaväzuje za tieto reklamné služby zaplatiť Vykonávatel'ovi 
odplatu dojednanú v článku 2 bodoch 2.2.1. tejto zmluvy. Reklamné plnenie poskytované 
podl'a tejto zmluvy je bližšie špecifikované v prílohe č. 2 (ďalej len "media plán" ), ktorá je 
neoddelitel'nou súčasťou tejto zmluvy. 

Zmluva o 7llbczpečení reklamných slu/icb- SEPS- Agentúra EVKA, s.r.o. 2 



1.6. Upresnenie umiestnenia slovenského pavilónu na Výstave: 

SLOV AK PA VILON 
Europa Square N44- EXPO 2015 AREA 
Miláno 

2. Práva a povinnosti Zmluvných strán 

2.1. Práva a povinnos/i Vylwnávatefa 

2. 1.1. Vykonávateľ sa touto zmluvou zaväzuje Objednávateľovi v súvislosti s reklamným 
partnerstvom Výstavy zabezpečiť za odplatu dojednanú v článku 2 bodoch 2.2.1. a 2.2.2. 
tejto zmluvy nasledovné reklamné služby: 
a) prezentácia Objednávatel'a ako generálneho partnera v Talianskej republike, 

výstavisko Miláno Rho-pero, pavilón EXPO Miláno 2015 v rozsahu bližšie 
špecifikovanom v med ia pláne; 

b) prezentácia Objednávateľa ako generálneho partnera v Slovenskej republike, mediálna 
komunikácia expozície SR EXPO Miláno 2015 v rozsahu bližšie špecifikovanom v 
media pláne; 

c) zdokladovanie reklamného plnenia Objednávatel'ovi podľa bodov a) ai b) tohto 
odseku, pričom dokument potvrdzujúci realizáciu reklamných plnení bude obsahovať 
najmä vzorky tlačových materiálov a fotodokumentáciu na CD nosiči v minimálnom 
počte l OO ks fotografií umiestnenia obchodného mena, resp. loga Objednávateľa, 
najneskôr do 31. 12.2015. 

2.1.2 Vykonávateľ sa zaväzuje, že služby spojené so zabezpečením reklamných služieb 
špecifikovaných v článku 2 bode 2.1.1. tej to zmluvy zabezpečí odborne, kvalitne a v 
dohodnutej lehote. 

2.1.3. Vykonávateľ je povinný v písomnej fonne e-mailom upozorniť Objednávateľa na každý 
prípadný problém nesúladu s platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky alebo 
s obchodnými pravidlami a zvyklosťami marketingovej, podnikovej a mediálnej 
komunikácie súvisiaci s plnením podľa tejto zmluvy. Ak Vykonávate!' túto svoju povinnosť 
nedodrží, preberá na seba plnú zodpovednosť za danú aktivitu. 

2.1.4. Vykonávateľ je povinný v zmysle tejto zmluvy zas lať Objednávateľovi do 15. pracovného 
dňa po skončení Výstavy hodnotiacu správu obsahujúcu skutočný počet uverejnenej 
reklamy podľa článku 2 bodu 2.1.1. tejto zmluvy, ako aj ďalšie materiály dokumentujúce 
riadne splnenie si všetkých záväzkov a povinností Vykonávatel'a podl'a tejto zmluvy 
vrátane fotodokumentácie. 

2.1.5. Vykonávateľ nie je oprávnený použiť obchodné meno Objednávateľa alebo logo 
Objednávatel'a inak ako v rozsahu, medziach, spôsobom potrebným na plnenie tejto 
zmluvy a určeným v tejto zmluve. 

2. 1.6. Vykonávateľ sa zaväzuje, že neposkytne inému subjektu služby totožné alebo obdobné 
poskytovaným službám podl'a čl. 2 bodu 2.1.1. tejto zmluvy za cenu, ktorá je podstatne 
nižšia ako je zmluvná cena (odplata) dojednaná podľa článku 2.2.1. a 2.2.2. tejto zmluvy. 

2.1. 7. Vykonávateľ vyhlasuje, že všetky služby uvedené v predchádzajúcich ustanoveniach tejto 
zmluvy dokáže pre Objednávateľa riadne a včas zabezpečiť, aj keď poskytnutie týchto 
služieb je závislé od súčinnosti, resp. konania akejkoľvek tretej osoby. V prípade, že 
plnenia podl'a predchádzajúcich ustanovení tejto zmluvy nie sú Objednávateľovi 
poskytnuté riadne a včas, predstavuje táto skutočnosť podstatné porušenie zmluvnej 
povinnosti zo strany Vykonávateľa. Vykonávateľ sa v prípade nesplnenia ktoréhokoľvek 
záväzku podľa článku 2 bodu 2.1.1. tejto zmluvy nemôže dovolávať toho, že dôvodom 
nesplnenia jeho záväzku z tejto zmluvy je nedostatočná súčinnosť, resp. neuskutočnené 
konanie tretej osoby, nech už neboli poskytnuté z akéhokoľvek dôvodu. 
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2.1.8. Vykonávate!' sa zaväzuje použiť poskytnuté finančné prostriedky v rámci realizácie 
projektu, a to najmä na úhradu nákladov súvisiacich so zabezpečením priestorov expozície 
Slovenskej republiky na svetovej výstave "EXPO Miláno 2015", nákladov na realizáciu 
konceptu propagácie a reprezentácie Slovenskej republiky a úhrad súvisiacich nákladov. 

2.2. Práva a povinnosti Objednávateľa 

2.2.1. Objednávate!' sa zaväzuje zaplatiť Vykonávatel'ovi za komplexné zabezpečenie 
reklamných služieb v rozsahu uvedenom v bode 2 článku 2.1.1. písmen a) ab) tejto zmluvy 
sumu 300 000,- EUR bez DPH (slovom tristotisíc EUR). V tejto sume (odplate) sú zahrnuté 
všetky náklady Vykonávatel'a potrebné na splnenie si všetkých záväzkov a povinností 
vyplývajúcich mu z tej to zmluvy. 

2.2.2. K celkovej sume podľa bodu 2.2.1 . bude pripočítaná DPH v zmysle platných právnych 
predpisov. 

2.2.3. Objednávate!' je povinný poskytnúť Vykonávateľovi informácie, respektíve údaje, ktoré 
Vykonávate!' potrebuje k poskytovaniu služieb podl'a tejto zmluvy. 

2.2.4. Objednávateľ dodá Vykonávateľovi rekJamné nosiče s logom, ktoré majú byť použité 
(zverejnené) podľa tejto zmluvy. 

3. Využitie subvykonávatel'ov 

3.1. Vykonávate!' je oprávnený využiť subvykonávateľa/ľov na poskytovanie s luž ieb, ktoré sú 
predmetom tejto zmluvy, iba na základe predchádzajúceho písomného súhlasu 
Objednávateľa. Súhlas Objednávateľa nezbavuje Vykonávateľa povinnosti riadneho 
a včasného splnenia si jeho záväzkov a s tým súvisiacej zodpovednosti. 

3.2. Za poskytnutie služieb, ktoré sú predmetom tejto zmluvy, dodržanie záväzku mlčanlivosti, 
pri plnení služieb pod l'a tejto zmluvy prostredníctvom subvykonávateľov, zodpovedá 
Vykonávate!' tak, ako keby tieto služby poskytoval sám. 

3.3. Vykonávate!' poveruje svoj ich subvykonávatel'ov poskytovaním služieb podl'a tejto 
zmJuvy vo svojom mene a na svoje vlastné náklady. Do týchto nákladov sú zahrnuté aj 
prípadné odmeny vyplývajúce z autorského práva. 

4. Spolupráca Zmluvných strán 

4.1. Zmluvné strany sú povinné počas plnenia tejto zmluvy spolupracovať prostredníctvom 
kontaktných osôb uvedených v článku 6 tejto zmluvy, najmä sú povinné navzájom sa 
informovať o každej dôležitej skutočnosti, ktorá môže mať vplyv na plnenie povinností 
podl'a tej to zmluvy. 

4.2 Objednávateľ je oprávnený počas platnosti tejto zmluvy priebežne kontrolovať plnenie 
Vykonávateľa. 

5. Platobné podmienky 

5.1. Vykonávateľ je oprávnený vystaviť Objednávate!' ovi zálohovú faktúru na plnú sumu ihneď 
po uzavretí tejto zmluvy oboma Zmluvnými stranami. Objednávate!' uhradí sumu uvedenú 
na zálohovej faktúre bankovým prevodom na účet Vykonávatel'a uvedený na faktúre do 30 
dní od dňa doručenia zálohovej faktúry Objednávatel'ovi . Vykonávate!' po obdržaní 
zálohovej platby vystaví Objednávatel'ovi daňový doklad k prijatej zálohe spÍňajúc i všetky 
zákonom stanovené a dohodnuté náležitosti podl'a platného zákona o dani z pridanej 
hodnoty. 

5.2 Vyúčtovacia faktúra bude Vykonávatel'om vystavená po dodaní všetkých čiastkových 
plnení, ktoré su predmetom tej to zmluvy podl'a bodu 2.1.1., pričom dodanie týchto plnení 
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musí byť schválené Mgr. Martinom Polákom, generálnym komisárom Slovenskej 
republiky pre EXPO Miláno 2015. 

5.3. V prípade, ak faktúra nesplňa obsahové a fonnálne náležitosti požadované podl'a zákona 
a tejto zmluvy, alebo neboli splnené predchádzajúce podmienky k vystaveniu a úhrade 
faktúry, j e Objednávate!' oprávnený faktúru vrátiť a písomne požiadať Vykonávatel'a 
o odstránenie nedostatkov. V tomto prípade lehota splatnosti faktúry začne plynúť v deň 
nasledujúci po dni, keď boli zistené nedostatky odstránené a Objednávatel'ovi doručená 
nová faktúra . 

5.4. V prípade, ak sa Objednávateľ dostane do omeškania s úhradou faktúry v pôvodne 
dohodnutej, alebo prediženej lehote splatnosti faktúry, Vykonávate!' je oprávnený od 
Objednávateľa požadovať zaplatenie úroku z omeškania vo výške referenčnej sadzby l M 
Euribor (platnej v prvý deň omeškania) + 2% p.a. z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 

5.5. Platobná povinnosť Objednávateľa sa považuje za splnenú v deň, keď bude z jeho 
bankového účtu poukázaná príslušná platba na bankový účet Vykonávatel'a uvedený na 
faktúre . 

6. Kontaktné osoby 

Všetky informácie spojené s touto zmluvou treba oznámiť nižšie uvedeným kontaktným 
osobám písomne, t.j. telefaxom, poštou, alebo elektronickou poštou na nasledujúce adresy: 

Zo strany Objednávatel'a: 

meno: Mgr. Norbert Deák 
pracovná pozicia: vedúci odboru komunikácie 
adresa: Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a. s., Mlynské nivy 59/A, 

824 84 Bratislava 26 
číslo telefónu: +421 2 5069 2209 
číslo faxu: +421 2 5069 2197 
e-mail: norbert.deak@sepsas.sk 

Zo strany Vykonávateľa: 

meno: Miroslav Strašifták 
pracovná pozícia: konatel' 
adresa: Agentúra EVKA, s.r.o., Galvániho 14/0, 82 1 04 Bratislava 
číslo telefónu: +421 2 43425652 
číslo faxu: +421 2 43425653 
e-mail: mstrasiftak@evka.eu 

Obmedzenia vyhlásení kontaktných osôb: 

Ak sú pokyny a rozhodnutia kontaktných osôb v rozpore s ustanoveruami tejto zmluvy, 
v takom prípade budú rozhodujúce ustanovenia tejto zmluvy. Všetky dokumenty, ktoré si 
kontaktné osoby zasielajú pri plnení zmluvy v zmysle vyššie uvedeného, budú uložené spolu 
so zmluvou u každej zo Zmluvných strán. 
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7. Zmluvná pokuta 

7. 1. 
a) Ak nedôjde z akýchkoľvek dôvodov zo strany Vykonávatel'a k splneniu povinnosti 

vyplývajúcej mu z tejto zmluvy v dohodnutej lehote (ďalej ako "oneskorené plnenie"), 
je Objednávateľ oprávnený vyúčtovať Vykonávateľovi nižšie uvedenú zmluvnú 
pokutu: 
Zmluvnú pokutu za každý aj začatý deň omeškania s plnením vo výške 0,2 %zo sumy 
uvedenej v článku 2 bod 2.2.1. tejto zmluvy, najviac však 20% z celkovej sumy. 

b) Ak nedôjde z akýchkol'vek dôvodov zo strany Vykonávateľa k splneniu povinností 
vyplývajúcich z tejto zmluvy v dohodnutej lehote (ďalej ako "oneskorené plnerúe"), 
pričom Vykonávate!' a Objednávateľ nedohodnú dodatočnú lehotu na uskutočnenie 
plnenia, alebo dohodnutý termín dodatočného plnenia márne uplynie, považuje sa to 
za nesplnenie (zmarerúe) tejto zmluvy. V tomto prípade je Objednávate!' oprávnený 
vyúčtovať Vykonávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 50% zo sumy uvedenej v článku 
2 bod 2.2. l . tejto zmluvy. 
V prípade nesplnenia (zmarenia) tejto zmluvy Vykonávate!' nie je oprávnený 
požadovať akúkol'vek náhradu za ním uskutočnené plnenia. 

c) Ak z akýchkol'vek dôvodov plnenie poskytnuté Vykonávateľom nie je v súlade s touto 
zmluvou, okrem prípadov uvedených vo vyššie uvedených odsekoch a) a b), je 
Objednávateľ oprávnený vyúčtovať Vykonávatel'ovi zmluvnú pokutu, ktorá sa rovná 
hodnote porušeného záväzku. Ak nie je možné hodnotu porušeného záväzku určiť, 
zmluvná pokuta bude predstavovať 30 % zo sumy uvedenej v článku 2 bod 2.2.1. tejto 
zmluvy. V prípade porušenia záväzku pod l' a čl. 2 bod 2.1. 7. tejto zmluvy sa za hodnotu 
porušeného záväzku považuje suma predstavujúca rozdiel medzi zmluvnou cenou 
(odplatou) dojednanou v článku 2 bodoch 2.2. 1. a 2.2.2. tej to zmluvy a zmluvnou 
cenou, za ktorú Vykonávateľ poskytol inému subjektu totožné alebo obdobné služby 
ako sú služby podľa čl. 2 bod 2.1. 1. tejto zmluvy. 

d) Ak Vykonávateľ bude vopred vedieť (vie), že nebude môcť uskutočniť svoje plnenie v 
súlade s obsahom tejto zmluvy (oneskorené plnenie, vadné plnenie, alebo neplnenie) a 
túto skutočnosť bez zbytočného odkladu neoznámi Objednávatel'ovi, je Obj ednávate!' 
oprávnený vyúčtovať Vykonávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške l O % zo sumy 
uvedenej v článku 2 bod 2.2.1. tejto zmluvy. 

e) Ak Vykonávateľ poruší povinnosť mlčanlivosti dojednanú v článku l O tejto zmluvy, 
je Objednávateľ oprávnený vyúčtovat' Vykonávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 20 
% zo sumy uvedenej v článku 2 bodoch 2.2. l . tejto zmluvy. 

7 .2. Vykonávate l' je povinný zaplatiť zmluvnú pokutu vyúčtovanú Objednávate!' om pod l' a tohto 
článku do IS kalendárnych dní odo dňa doručenia vyúčtovania Vykonávate!' ovi na bankový 
účet Objednávatel'a. 

7.3. Objednávateľovi vzniká nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty: 
a) v prípade oneskoreného plnenia v deň, keď sa dostal Vykonávate!' do omeškania, 
b) v prfpade, ak bol Vykonávatel'ovi poskytnutý dodatočný termín plnenia v deň, keď 

tento dodatočný termin márne uplynul, 
c) v deň, keď výška zmluvnej pokuty dosiahla najvyššiu prípustnú mieru podľa tejto 

zmluvy, 
d) v prípade vadného plnenia v deň doručenia písomnej informácie Objednávatel'a o 

vadnom plnení Vykonávateľovi, 
e) v prípade porušenia povinnosti v súvislosti s poskytnutím služieb totožným alebo 

obdobným poskytovaným službám podľa článku 2 bod 2.1.1. tejto zmluvy inému 
subjektu za zmluvnú cenu, ktorá je podstatne nižšia, ako je zmluvná cena (odplata) 
dojednané podl'a článku 2.2.1. a 2.2.2. tejto zmluvy v deň, v ktorý sa o porušení tejto 
povinnosti dozvedel, 

f) v prípade neplnenia, znemožnenia, resp. v prípade porušenia povinnosti zachovať 
mlčanlivost' v deň, v ktorý sa o udalosti Objednávateľ dozvedel. 
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7 .4. Objednáva tel' je oprávnený okrem zmluvnej pokuty požadovať aj náhradu škody za porušenie 
danej zmluvnej povinnosti, ak výška škody prevyšuje dohodnutú zmluvnú pokutu . 

7.5. Prijatie plnenia, ktoré nespÍňa požiadavky podl'a tejto zmluvy, neznamená vzdanie sa 
ostatných nárokov vyplývajúcich z tejto zmluvy. 

8. Ukončenie zmluvy 

8.1 . Objednávate l' je oprávnený písomne od tejto zmluvy odstúpiť, ako pri podstatnom porušení 
zmluvy, pričom zmluva zaniká dňom doručenia odstupujúceho prejavu druhej Zmluvnej 
strane, a to bez akejkol'vek povinnosti na náhradu škody, najmä ak 
a) Vykonávate!' porušil záväzok mlčanlivosti, ku ktorému sa zaviazal v tejto zmluve, 

alebo 
b) vyhlásenie alebo správanie/konarue Vykonávatel'a poškodilo dobré meno alebo 

podnikatel'skú dôveryhodnosť Objednávatel'a, alebo 
c) Vykonávate!' nesplnil svoj záväzok v lehote určenej v tejto zmluve a Objednávateľ 

ďalej nemá záujem prijať oneskorené plnenie, alebo Vykonávate!' opakovane alebo 
závažne porušil ďalšie svoje zmluvné povinnosti uvedené v tejto zmluve, alebo 

d) Vykonávate!' je platobne neschopný, podal návrh na vyhlásenie konkurzu, bol na jeho 
majetok vyhlásený konkurz, alebo bol návrh na jeho vyhlásenie zamietnutý pre 
nedostatok majetku, alebo vstúpil do likvidácie, alebo 

e) Vykonávate!' porušil svoj záväzok podl'a čl. 2 bod 2.1.7 tejto zmluvy. 
Vo vyššie uvedených prípadoch je Objednávateľ podľa svojho uváženia oprávnený 
odstúpiť od tejto zmluvy. 
V prípade odstúpenia od tejto zmluvy zo strany Objednávateľa si Zmluvné strany vzájomne 
vyrovnajú všetky pohľadávky a záväzky vzniknuté do dňa účinnost i odstúpenia od tejto 
zmluvy. 
Odstúpením od tejto zmluvy zo strany Objednávatel'a nie je dotknuté právo Objednávateľa 
na uplatnenie si svojich nárokov vyplývajúcich z porušenia tejto zmluvy vrátane jeho práva 
na náhradu prípadnej škody. 

8.2. Písomné oznámenie o odstúpení od zmluvy sa doručuje Vykonávateľovi doporučeným 
listom s doručenkou, zaslaným na adresu pre doručovanie uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. 
Pokia l' si Vykonávate l' písomné oznámenie o odstúpení od zmluvy zaslané týmto spôsobom 
z akéhokol'vek dôvodu neprevezme, považuje sa odstúpenie od zmluvy za doručené na 5. 
deň odo dňa jeho odoslania, aj keď sa Vykonávateľ o doručení (uložení na pošte) 
nedozvedel. Ak Vykonávate!' odmietne odstúpenie od zmluvy prevziať, považuje sa toto 
za doručené dňom, keď bolo prevzatie odmietnuté. 

8.3. V prípade odstúpenia od tejto zmluvy je Vykonávate!' povinný vrátiť Objednávateľovi do 
l O dní po zániku zmluvy tú časť poskytnutej odplaty, na ktorú nebolo do dňa zániku zmluvy 
poskytnuté zo strany Vykonávateľa plnenie v súlade s touto zmluvou. 

8.4. Zánik zmluvy podl'a tohto článku sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej 
porušením tejto zmluvy, zmluvných ustanovení týkajúcich sa vol"by práva, riešenia sporov 
medzi Zmluvnými stranami, zmluvnej pokuty a ostatných ustanoveni, ktoré podl'a tejto 
zmluvy alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončen{ tejto zmluvy. 

9. Vis maior 

9.1. Nepovažuje sa za porušenie tejto zmluvy, ak ktorákol'vek zo Zmluvných strán nemôže plniť 
svoje zmluvné povinnosti z dôvodu prekážky, ktorá nastala nezávisle od vôle povinnej 
Zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, 
že by povinná Zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala 
a že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala (napr. vojna, celoštátny štrajk, 
zemetrasenie, záplava, požiare, teroristický útok, atď.). Na základe požiadavky druhej 
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Zmluvnej strany dotknutá Zmluvná strana predloži doklad o existencii okolnosti 
vylučujúcich zodpovednosť/vis maior. 

9.2. Pokial' sa Zmluvné strany písomne nedohodnú inak, zmluvne dohodnuté termíny sa 
predlžujú o dobu trvania okolností vylučujúcich zodpovednosť/vis maior. Ak doba ich 
trvania presahuje 30 dní, ktorákoľvek zo Zmluvných strán je oprávnená písomne odstúpiť 
od tejto zmluvy bez akýchkoľvek negatívnych právnych dôsledkov pre odstupujúcu 
Zmluvnú stranu. 

9.3. Pred ukončením tejto zmluvy budú Zmluvné strany viesť rokovania o možnej zmene v 
obsahu zmluvy. Ak takéto rokovania nebudú úspešne ukončené do l O dní, je možné od 
tejto zmluvy odstúpiť. 

9.4. Zmluvná strana, ktorá porušuje svoju povinnosť, alebo ktorá s prihliadnutím na všetky 
okolnosti má vedieť, že poruší svoju povinnosť zo zmluvného vzťahu, je povinná oznámiť 
písomne druhej Zmluvnej strane povahu prekážky, ktorá bráni, alebo bude brániť v plnení 
povinnosti, jej dôsledky a predpokladané trvanie. Správa sa musí podať bez zbytočného 
odkladu po tom, čo sa povinná Zmluvná strana o prekážke dozvedela, alebo pri náležitej 
starostlivosti mohla dozvediet'. Škody vyplývajúce z neskorého oznámenia o hrozbe alebo 
vzniku vis maior bude niesť Zmluvná strana zodpovedná za takéto neskoré oznámenie. 

10. Záväzok mlčanlivosti 

l O.I. Zmluvné strany súhlasia, že všetky informácie a skutočnosti, ktoré získali akýmkoJ'vek 
spôsobom o druhej Zmluvnej strane a jej činnosti pri uzavretí a plnení tejto zmluvy, avšak 
nielen v súvislosti s ňou, sa považujú za dôverné a majú charakter obchodného tajomstva. 
Zmluvné strany sa zaväzujú takéto informácie a skutočnosti neposkytnúť a nesprístupniť 
tretím osobám a nevyužiť oa iný účel ako na plnenie tejto zmluvy. 
Toto ustanovenie sa nebude vzťahovať na poskytnutie informácií Objednávatel'om tretej 
strane, ktorá poskytuje finančné a účtovné služby Objednávatel'ovi na základe zmluvy. 

10.2. Povinnosť nezverejňovania sa nevzťahuje na informácie a skutočnosti, ktoré: 
a) sú verejne pristupné, alebo ktoré sa bez zavinenia Zmluvnej strany, ktorá tieto získala, 

stanú verejne pristupnými, 
b) boli druhej Zmluvnej strane preukázateľne známe pred nadobudnutím platnosti tejto 

zmluvy, alebo 
c) Zmluvná strana tieto získala od tretej strany, ktorá nie je viazaná povinnosťou 

mlčanlivosti voči strane, ktorej sa takéto informácie týkajú, alebo 
d) sa majú sprístupniť a poskytnúť v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, 

nariadeni burzy cellllých papierov, alebo vyžiadania oprávnených orgánov v rozsahu 
určenom platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

1 0.3. V prípade, ak v súlade s touto zmluvou použije Vykonávate!' na poskytovanie služieb podl'a 
tejto zmluvy subvykonávateľa, je povinný zaviazať záväzkom mlčanlivosti v rovnakom 
rozsahu aj tohto subvykonávateľa. V rovnakom rozsahu je Vykonávate(' povinný zaviazať 
záväzkom mlčanlivosti aj svojich pracovníkov poverených vykonávaním činnosti podľa 
tejto zmluvy. 

l 0.4. Ukončenie platnosti a účinnosti tejto zmluvy z akýchkol'vck dôvodov nemá vplyv na 
povinnost' zachovávať mlčanlivosť, ktorá trvá aj po skončení platnosti a účinnosti tejto 
zmluvy. 

ll. Riešenie sporov 

ll.l. Zmluvné strany sa budú usilovať o zmierlivé riešenie všetkých sporov spojených s touto 
zmluvou. V prípade, ak nedôjde k urovnaniu sporov zmierom, spor bude rozhodovať súd 
miestne a vecne príslušný podľa príslušných ustanovení Občianskeho súdneho poriadku 
zákona č. 99/1963 Zb. v platnom znení. 
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11.2. Právne vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka SR v platnom znení, ako aj ostatnými príslušnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi SR. 

12. Platnost' a účinnost' zmluvy 

12.1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania obidvomi Zmluvnými stranami a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia tejto zmluvy v súlade s ust. § 47a ods. l 
zákona č. 40/ 1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

l 2.2 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31 . l 2.20 l 5. 

13. Záverečné ustanovenia 

13 . l. Poskytovateľ nemôže postúpit'/previesť práva alebo povinnosti z tejto zmluvy na tretiu 
osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. 

13 .3. Túto zmluvu je možné meniť a dopÍňať len na základe dohody Zmluvných strán, ktorá bude 
mať formu písomného dodatku k tejto zmluve, podpísaného oprávnenými zástupcami 
oboch Zmluvných strán. 

13.4. Zmena identifikačných údajov spoločnosti zapisovaných do obchodného registra (napr. 
sídl~ zástupcu), ako aj číslo účtu, zmeny útvaru zodpovedného za uzatvorenie a plnenie 
zmluvy, alebo zmena kontaktných osôb sa nebudú považovať za zmeny vyžadujúce si 
uzavretie dodatku k tejto zmluve. Zmluvná strana je povinná zmeny týchto údajov - v 
závislosti od okolností prípadu - oznámiť druhej Zmluvnej strane bez zbytočného odkladu 
písomne, najneskôr však l O kalendárnych dní pred prijatím zmeny, alebo do l O 
kalendárnych dní po vzniku účinnosti zmeny (registrácia). 

13.5. Vykonávate!' je oprávnený odvolávať sa na túto zmluvu, alebo na spoluprácu s 
Objednávatel'om iba s jeho predchádzajúcim písomným a výslovným súhlasom. 
Objednávate!' je oprávnený kedykoľvek zrušiť svoj predchádzajúci súhlas písomnou 
fonnou bez udania dôvodu. 

13.6. Nadpisy v zmluve slúžia leo k prehľadnosti a neberú sa do úvahy pri výklade tejto zmluvy, 
rovnako sa nepovažujú za defmície, zmeny alebo vysvetlivky zmluvných ustanovení. 

l3.7. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých tri obdrží Objednávate!' 
a jeden Vykonávate!'. 

13.8. Zmluvné strany výslovne vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, bola spísaná podľa ich 
skutočnej a slobodnej vôle, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu oprávnení zástupcovia 
Zmluvných strán pripájajú svoje vlastnoručné podpisy. 

V Bratislave dňa . 

Za Objednávateľa: 

Ing. MiroslaÝ Stej skal 
predseda pre4stavenstva 

doc. Ing. iViifoslav R,ápšík, CSc. 
člen predstavenstva 
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Za Vykonávatel'a: 

l Miroslav Strašifták 
kona tel' 

9 

/ 



MINISTERSTVO HOSPODÁRSTV A 

SLOVENSKEJ REPUBLIKY 
Martin Polák 

generálny komisár 

expozícia SR EXPO Miláno 2015 

Mandát 

V Bratislave 16. marca 2015 

Mgr. Martin Polák, generálny komisár expozície SR EXPO Miláno 2015, udeľuje na základe 

podpísanej Zmluvy o zabezpečení realizácie a prevádzkovania expozície SR na EXPO Miláno 

2015, zverejnenej v Centrálnom registri zmlúv SR dňa 13.6.2014, Agentúre EVKA, s.r.o., 

Galvaniho 14/D, 821 04 Bratislava, mandát pre zabezpečenie aktivít v pavilóne Slovenskej 

republiky na výstave EXPO Miláno 2015, v rozsahu špecifikovanom touto Zmluvou a aktivít 

spojených so sponzorskými aktivitami. 

S pozdravom 

Vážený pán 
Miroslav Strašifták 
konateľ 

Agentúra EVKA, s.r.o. 
Bratislava 




